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ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

В ответ на Ваше nисьмо с nросьбой сообщить мнение nравительства 

Нигерии относительно nроведения в жизнь резолюции 1664 (XV! ) ~ nриня­

той Генеральной Ассамблеей 4 декабря 1961 г., юАею честь уведомить 
Вас~ в соответствии с nолученнь~и мною от nравительства Нигерии 

директивами~ о том, что nравительство Нигерии готово nринять конкрет­

ные обязательства, имеющие целью заnрещение nроизводства или nриоб­

ретения инь~и сnособами ядерного оружия, а также доnущения на свою 

территорию и хранения такого оружияJ в том случае, если будут соблю­

дены нижеследующие четыре условия. Третье и четвертое из нижеnри­

веденнь~ условий касаются существа резолюции 1665(XVI) от 5 декабрй 
1961 года: 

1. Обязательства должны расnространЯться на все независимые 
стыаны всего миыа 1 без,различно,_ являются ли они государ­
ствами-членами Органи3ации рбъединеннь~ Наций или нет 
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Предусматриваемые в резолюции обязательства, nо-видимому" 

относятся только к тем государствам-членам Организации 

Объединенных Наций, которые не обладают ядерным оружием. 

Это nридает им ограничительный характер" а они могут быть 

эффективнь~и только в том случае, если nоложения резолюции 

будут расnространены на страны, не являющиеся членами Орга­

низации. Объединенных Наций и имеющие возможности для nроиз­

водства ядерных боевых зарядов. Все разговоры о разо­

ружении и заnрещении ядернь~ исnытаний будут nочти бесnо­

лезны, если уnомянутые обязательства не будут nрямо отно­

ситься, наnример, к Китайской Народной Ресnублике. 
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2. Целью· Аанных обязательств должно быть содействие заклю,­
чению междz Соединенными Штатами и Союзом Советских 
СОциаЛистических Ресnублик соглашения о частичном или 
nолном разорl!ении 

Обязательства, принятые на себя малыми странами,без того, 

чтобы обе великие державы (соединенные Штаты и Союз 

Советских Социалистических Республик) nриступили к частич­

ному или полному разортжению, не дадут никаких результатов. 

·поэтому такие обязательства могут быть приняты в надежде, 

что они будут сnособствовать всеобщему разоружению, в 

особенности разоружению великих держав. 

з. Обязательства п~нимаются с целью заn2етить nродажу 
ядерных боевых зарядов странам, не обладающим ядерным 
оружием 

Мы считаем, что в самый текст резолюции следовало бы 

включить соответствующее указание о заnрещении nродажи 

ядерных боевых зарядов тем странам, которые еще не рас­

nолагают возможностями производства ядерного оружия. 

Недавние события показывают, что nредстоящие трудности, 

касающиеся вопроса о разоружении в области ядерного оружия, 

связаны не с воnросом nроизводства этого оружия, а с воnро­

сом его nриобретения странами, не обладающими ядерным 

оружием, для целей обороны или нападения. В результате 

последних ядерных испытаний удалось уменьшить "громоздкость" 

ядерного оружия до такой степени, что теперь оно может 

применяться пехотньши частями и другими небальтими военными 

nодразделениями, а в связи с этим nонизилась и стоимость каж­

дого вида оружия, так что для многих стран приобретениетакого 

оружия окажется no средствам. Иньши словами, теnерь вместо 

вопроса о nроизводстве ядерного оружия перед нами стоит 

воnрос о торговле ядерным оружием. 
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4. Обязателыu.~а. !!J2инимаются 9 пелью ограничить технические 
i[СОБерше..ЩLТ.БОВаНИЯ ПJ20ИJ]3~q~a ЯдеЬl:НОГО,..Д.Р..z!ИЯ 

Обязательства должны содержать nоложения, имеющие целью 

восnреnятствовать странам, уже овладевшим техникой nроиз­

водства ядерного оружия, передавЕ:.ть сведения и данные, 

касающиеся nроизводства таr<:ого оружия, странам, еще не 

овладевшим этой техникой. 

Я был бы весьма nризнателен, если бы Вы нашли возможным разо­

слать текст настоящего nисьма в качестве оФициального документа 

Организации Объединенных Наций. 

Альхаджи Мухаммад НГИЛЕРУМА 
Чрезвычайный и nолномочный nосол 

Постоянный nредставитель nри 

Организации Объединенных Наций 




